
Gebrauchsanleitung – Balkon-SonnenschirmD

Mode d‘emploi – Balcon ParasolF

Instructions for use – Balcony parasolEN
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Návod na použitie – Balkónový slnečníkSK
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D Bedienung

Vor der ersten Verwendung:
•	Schirm aus der Verpackung nehmen
•	Beiliegende Stangen miteinander verbinden 

(Abb. 1)
•	Einen geeigneten Schirmständer mit mind. 22 kg 

Gewicht am Fuss verwenden

Anwendung:
•	Geschlossener Schirm in den Ständer oder die 

Halterung einsetzen und gut befestigen
•	Halten Sie genügend Abstand zu anderen Objek-

ten und Personen und öffnen Sie den Schirm erst 
dann

•	Den linken und rechten Part des Schirmes etwas 
nach aussen ziehen und durch drehen an der 
Kurbel vollständig öffnen (Abb. 2) 

•	Verwenden Sie den Stift um den Schirm vor 
einem plötzlichen Zuklappen zu sichern (Abb.3)

Achtung! Stellen Sie sicher, dass der Schirm fest 
mit dem Schirmständer / der Halterung verbunden 
ist und er sich nicht selbständig lösen kann.

Schirm knicken:
•	Drücken Sie den Knopf (Abb. 4) und knicken Sie 

den Schirm vorsichtig zur Seite
Achtung! Vermeiden Sie es, den Schirm in die ge-
knickte Position fallen zu lassen, da ansonsten die 
Mechanik schaden nehmen könnte. Bei Schäden 
nach falscher Handhabung übernimmt der Herstel-
ler keine Haftung!

Schirm schliessen:
•	Schirm in die waagerechte Position bringen
•	Durch drehen der Kurbel den Schirm schließen
Achtung! Achten Sie darauf, dass kein Stoff einge-
klemmt wird.
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Pflegehinweis

Sicherheitshinweise

Reinigung:
•	Grobe Verschmutzungen mit einer weichen Bürste oder weichem Tuch wegwischen
•	Regelmässiges Abspülen mit Wasser, um Verschmutzungen vorzubeugen 
•	Bei grösseren Verschmutzungen mit lauwarmem Wasser und milder Seifenlauge 

reinigen. Dazu einen Schwamm oder weiche Bürste verwenden
Achtung! Verwenden Sie keine spitzen Gegenstände, scheuernde Reinigungsmittel, 
heisses Wasser oder Hochdruckreiniger für den Schirm. Bezug nicht in der Waschma-
schine waschen.

Pflege:
•	Bei Nichtgebrauch den Schirm schliessen und mit dem Band, das am Stoff ange-

bracht ist schliessen
•	Den Schirm vollständig getrocknet einlagern. Lagerung in trockenem und gut ge-

lüftetem Raum
•	Prüfen Sie regelmässig die Schrauben und Gelenke des Schirms

Wartung:
•	Prüfen Sie in regelmäßigen Abständen Schrauben und Gelenke
•	Alle beweglichen Teile können mit Siliconspray leichtgängig gehalten werden

•	Beachten Sie beim Schirmständer oder bei der Halterung das Gewicht für einen 
sicheren Stand

•	Bei aufkommendem Wind, Regen oder Schnee den Schirm umgehend schliessen 
und ausreichend sichern 

•	Schirm nie unbeaufsichtigt lassen
•	Schirm nur auf festen und ebenen Boden aufstellen
•	Keine Grillgeräte (Kohle, Gas, elektrisch), kein Feuer und keine anderen Heizgeräte 

unter oder neben dem Schirm entfachen
•	Dieser Schirm ist kein Spielzeug 
•	Nur für den privaten Gebrauch im Aussenbereich geeignet
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F Maniement

Avant la première utilisation :
•	Sortir le parapluie de son emballage
•	Relier les baleines jointes entre elles (ill. 1)
•	Utiliser un porte-parapluie approprié avec un 

poids d‘au moins 22 kg au pied

Utilisation :
•	Placer le parasol fermé dans le pied ou le support 

et bien le fixer
•	Maintenir une distance suffisante par rapport à 

d‘autres objets et personnes et n‘ouvrir le para-
pluie qu‘ensuite

•	Tirer les parties gauche et droite du parapluie un 
peu vers l‘extérieur et l‘ouvrir complètement en 
tournant la manivelle (fig. 2)

•	Utilisez la goupille pour empêcher le parapluie 
de se refermer brusquement (fig. 3)

Attention ! Assurez-vous que le parapluie est bien 
fixé au pied/support du parapluie et qu‘il ne peut 
pas se détacher tout seul.

Pliez le parapluie :
•	Appuyez sur le bouton (ill. 4) et pliez le parapluie 

avec précaution sur le côté
Attention ! Evitez de laisser tomber le parasol dans 
la position pliée, sinon le mécanisme pourrait être 
endommagé. Le fabricant décline toute respon-
sabilité en cas de dommages dus à une mauvaise 
manipulation !

Fermer le parapluie :
•	Mettre le parasol en position horizontale
•	Fermer le parasol en tournant la manivelle
Attention ! Veillez à ne pas coincer de tissu.
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Conseils de soins

Consignes de sécurité

Nettoyage :
•	Essuyer les salissures grossières avec une brosse douce ou un chiffon doux
•	Rincer régulièrement à l‘eau pour prévenir les salissures 
•	En cas de salissures plus importantes, nettoyer à l‘eau tiède et à l‘eau savonneuse 

douce. Utiliser pour cela une éponge ou une brosse douce
Attention ! Ne pas utiliser d‘objets pointus, de produits de nettoyage abrasifs, d‘eau 
chaude ou de nettoyeurs haute pression pour le parasol. Ne pas laver la housse dans 
la machine à laver.

Entretien :
•	En cas de non-utilisation, fermer le parapluie et le fermer avec le ruban fixé au tissu
•	Entreposer le parapluie complètement sec. Stockage dans un endroit sec et bien 

aéré
•	Vérifier régulièrement les vis et les articulations du parasol

Entretien :
•	Vérifier les vis et les articulations à intervalles réguliers.
•	Toutes les pièces mobiles peuvent être maintenues en bon état de fonctionnement 

avec un spray de silicone.

•	Tenez compte du poids du porte-parapluie ou de la fixation pour une bonne  
stabilité

•	En cas de vent, de pluie ou de neige, fermez immédiatement le parapluie et  
sécurisez-le suffisamment 

•	Ne jamais laisser le parapluie sans surveillance
•	Ne poser le parasol que sur un sol ferme et plat
•	Ne pas allumer de barbecue (charbon, gaz, électrique), de feu ou d‘autres appareils 

de chauffage sous ou à côté du parasol
•	Ce parasol n‘est pas un jouet 
•	Convient uniquement à un usage privé en extérieur
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EN Operation

Before using for the first time:
•	Remove the sunshade from the packaging
•	Connect the enclosed poles together (Fig. 1)
•	Use a suitable sunshade stand with a weight of at 

least 22 kg at the base

Application:
•	Insert the closed sunshade into the stand or bra-

cket and secure it well
•	Keep sufficient distance from other objects and 

people and only then open the sunshade
•	Pull the left and right part of the sunshade slightly 

outwards and open it fully by turning the crank 
(Fig. 2) 

•	Use the pin to secure the sunshade from closing 
suddenly (Fig. 3)

Caution! Make sure that the sunshade is firmly 
attached to the sunshade stand / holder and that it 
cannot come loose by itself.

Folding the sunshade:
•	Press the button (Fig. 4) and carefully fold the 

sunshade to the side

Caution! Avoid dropping the sunshade in the fol-
ded position, as this could damage the mechanism. 
The manufacturer accepts no liability for damage 
caused by incorrect handling

Close the sunshade:
•	Bring the sunshade into the horizontal position.
•	Close the sunshade by turning the crank.

Caution! Make sure that no fabric is trapped.
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Care instructions

Safety instructions

Cleaning:
•	Wipe away coarse soiling with a soft brush or soft cloth
•	Rinse regularly with water to prevent soiling 
•	For heavy soiling, clean with lukewarm water and mild soapy water. Use a sponge 

or soft brush for this purpose
Caution! Do not use sharp objects, abrasive cleaning agents, hot water or high-pres-
sure cleaners on the sunshade. Do not wash the cover in the washing machine.

Care:
•	When not in use, close the sunshade and fasten it with the ribbon attached to the 

fabric
•	Store the sunshade completely dry. Store in a dry and well-ventilated room
•	Check the screws and joints of the sunshade regularly

Maintenance:
•	Check the screws and joints at regular intervals.
•	All moving parts can be kept moving smoothly with silicone spray.

•	Note the weight of the umbrella stand or holder to ensure a secure stand
•	In the event of wind, rain or snow, close the umbrella immediately and secure it 

properly 
•	Never leave the umbrella unattended
•	Only set up the sunshade on firm and level ground
•	Do not light barbecues (coal, gas, electric), fires or other heating devices under or 

next to the sunshade
•	This sunshade is not a toy 
•	Only suitable for private outdoor use
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SK Operácia

Pred prvým použitím:
•	Odstín vyberte z obalu
•	Spojte priložené tyče (obr. 1)
•	Použite vhodný stojan na slnečník, ktorého 

základňa má hmotnosť najmenej 22 kg.

Použitie:
•	Vložte zatvorený slnečník do stojana alebo držia-

ka a dobre ho zaistite
•	Dodržujte dostatočný odstup od iných predme-

tov a osôb a až potom slnečník otvorte
•	Ľavú a pravú časť slnečníka mierne vytiahnite 

smerom von a otáčaním kľuky ho úplne otvorte 
(obr. 2). 

•	Pomocou kolíka zabráňte náhlemu zatvoreniu 
slnečnej clony (obr. 3).

Pozor! Uistite sa, že je slnečná clona pevne pri-
pevnená k stojanu/konzole slnečnej clony a že sa 
nemôže sama uvoľniť.

Zložte slnečnú clonu:
•	Stlačte tlačidlo (obr. 4) a opatrne sklopte slnečnú 

clonu do strany.

Pozor! Vyvarujte sa pádu slnečnej clony v zloženej 
polohe, pretože by mohlo dôjsť k poškodeniu me-
chanizmu. Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za 
škody spôsobené nesprávnou manipuláciou!

Zatvorte slnečnú clonu:
•	Uveďte slnečnú clonu do vodorovnej polohy.
•	Zatvorte slnečnú clonu otáčaním kľučky.

Pozor! Dbajte na to, aby nedošlo k zachyteniu látky.
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Pokyny na starostlivosť

Bezpečnostné pokyny

Čistenie:
•	Hrubé znečistenie utrite mäkkou kefou alebo mäkkou handričkou.
•	Pravidelne oplachujte vodou, aby ste zabránili znečisteniu 
•	Pri silnom znečistení čistite vlažnou vodou a jemnou mydlovou vodou. Na tento 

účel použite špongiu alebo mäkkú kefu

Pozor! Na slnečník nepoužívajte ostré predmety, abrazívne čistiace prostriedky, horú-
cu vodu ani vysokotlakové čistiace prostriedky. Neperte kryt v práčke.

Starostlivosť:
•	Ak sa slnečník nepoužíva, zatvorte ho a upevnite pomocou pásky pripevnenej k 

látke.
•	Slnečník skladujte úplne suchý. Skladujte v suchej a dobre vetranej miestnosti
•	Pravidelne kontrolujte skrutky a spoje slnečníka

Údržba:
•	Skrutky a spoje kontrolujte v pravidelných intervaloch.
•	Všetky pohyblivé časti môžete udržiavať v hladkom chode pomocou silikónového 

spreja.

•	Všimnite si hmotnosť stojana alebo držiaka dáždnika, aby ste zaistili bezpečný  
stojan.

•	V prípade vetra, dažďa alebo sneženia slnečník okamžite zatvorte a riadne ho  
zaistite 

•	Nikdy nenechávajte slnečník bez dozoru
•	Slnečník postavte len na pevný a rovný podklad
•	Pod slnečníkom alebo vedľa neho nezapáľte gril (na uhlie, plyn, elektrinu), oheň ani 

iné vykurovacie zariadenia
•	Tento slnečník nie je hračka 
•	Vhodný len na súkromné vonkajšie použitie
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HU Művelet

Első használat előtt::
•	Vegye ki az árnyékolót a csomagolásból
•	Csatlakoztassa össze a mellékelt pólusokat (1. 

ábra).
•	Használjon megfelelő, legalább 22 kg súlyú na-

pernyőállványt a talapzaton.

Alkalmazás:
•	Helyezze a zárt napernyőt az állványba vagy a 

tartóba, és jól rögzítse azt
•	Tartson megfelelő távolságot más tárgyaktól és 

emberektől, és csak ezután nyissa ki a napernyőt.
•	Húzza a napernyő bal és jobb oldalát kissé kifelé, 

majd a kurbli elfordításával nyissa ki teljesen (2. 
ábra). 

•	Használja a csapot, hogy megakadályozza a na-
pellenző hirtelen becsukódását (3. ábra).

Vigyázat! Ügyeljen arra, hogy a napernyő szilárdan 
rögzítve legyen a napernyő állványhoz/konzolhoz, 
és ne tudjon magától meglazulni.

Hajtsa össze a napernyőt:
•	Nyomja meg a gombot (4. ábra), és óvatosan 

hajtsa oldalra a napernyőt.

Vigyázat! Ne ejtse le a napernyőt összehajtott 
helyzetben, mert ez károsíthatja a mechanizmust. A 
gyártó nem vállal felelősséget a helytelen kezelés-
ből eredő károkért!

Csukja be a napernyőt:
•	Hozza a napernyőt vízszintes helyzetbe.
•	Zárja be a napernyőt a kurbli elforgatásával.

Vigyázat! Ügyeljen arra, hogy ne szoruljon be a 
szövet.
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Ápolási utasítások

Biztonsági utasítások

Tisztítás:
•	Törölje le a durva szennyeződéseket puha kefével vagy puha ruhával.
•	Rendszeresen öblítse ki vízzel a szennyeződések megelőzése érdekében 
•	Erős szennyeződés esetén tisztítsa langyos vízzel és enyhe szappanos vízzel. Ha-

sználjon szivacsot vagy puha kefét erre a célra.

Vigyázat! Ne használjon éles tárgyakat, súroló tisztítószereket, forró vizet vagy nagy-
nyomású tisztítószereket a napernyőn. Ne mossa a huzatot mosógépben..

Ápolás:
•	Amikor nem használja, csukja be a napernyőt, és rögzítse a szövethez rögzített 

szalaggal
•	Tárolja a napernyőt teljesen szárazon. Tárolja száraz és jól szellőző helyiségben
•	Rendszeresen ellenőrizze a napernyő csavarjait és illesztéseit

Karbantartás:
•	Rendszeres időközönként ellenőrizze a csavarokat és az illesztéseket.
•	Minden mozgó alkatrész szilikon spray-vel tartható zökkenőmentesen mozgásban.

•	Figyelje meg az esernyőtartó vagy -tartó súlyát, hogy biztosítsa a biztonságos  
állványt.

•	Szél, eső vagy hó esetén azonnal zárja be az esernyőt, és rögzítse megfelelően. 
•	Soha ne hagyja felügyelet nélkül a napernyőt
•	A napernyőt csak szilárd és sík talajon állítsa fel.
•	Ne gyújtson be grillsütőt (szén, gáz, elektromos), tüzet vagy más fűtőberendezést a 

napernyő alatt vagy mellett.
•	Ez a napernyő nem játék 
•	Kizárólag magáncélú kültéri használatra alkalmas
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RO Operațiunea

Înainte de prima utilizare:
•	Scoateți nuanța din ambalaj
•	Conectați împreună stâlpii incluși (Fig. 1)
•	Folosiți un suport de umbrelă de soare adecvat, 

cu o greutate de cel puțin 22 kg la bază

Se utilizează:
•	Introduceți umbrela de soare închisă în suportul 

sau suportul de susținere și fixați-o bine
•	Păstrați o distanță suficientă față de alte obiecte 

și persoane și abia apoi deschideți umbrela de 
soare

•	Trageți ușor spre exterior partea stângă și partea 
dreaptă a parasolarului și deschideți-l complet 
prin rotirea manivelei (Fig. 2) 

•	Folosiți știftul pentru a preveni închiderea bruscă 
a parasolarului (Fig. 3)

Atenție! Asigurați-vă că parasolarul este bine fixat 
de suportul / suportul pentru parasolar și că nu se 
poate desprinde singur.

Pliați umbrela de soare:
•	Apăsați butonul (Fig. 4) și pliați cu grijă parasola-

rul în lateral

Atenție! Evitați să scăpați umbrela de soare în 
poziția pliată, deoarece acest lucru ar putea dete-
riora mecanismul. Producătorul nu își asumă nicio 
răspundere pentru daunele cauzate de manipularea 
incorectă!

Închideți parasolarul:
•	Aduceți parasolarul în poziție orizontală.
•	Închideți parasolarul prin rotirea manivelei.

Atenție! Asigurați-vă că nu este prinsă nicio 
țesătură.
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Instrucțiuni de îngrijire

Instrucțiuni de siguranță

Curățarea:
•	Ștergeți murdăria grosieră cu o perie moale sau o cârpă moale.
•	Clătiți în mod regulat cu apă pentru a preveni murdărirea 
•	Pentru murdărie abundentă, curățați cu apă călduță și apă cu săpun ușor. Folosiți în 

acest scop un burete sau o perie moale

Atenție! Nu folosiți obiecte ascuțite, agenți de curățare abrazivi, apă fierbinte sau 
detergenți de înaltă presiune pe parasolar. Nu spălați capacul în mașina de spălat.

Îngrijire:
•	Atunci când nu îl utilizați, închideți parasolarul și fixați-l cu ajutorul panglicii atașate 

la țesătură
•	Depozitați umbrela de soare complet uscată. Depozitați-l într-o încăpere uscată și 

bine ventilată
•	Verificați periodic șuruburile și îmbinările umbrelei de soare

Întreținere:
•	Verificați șuruburile și îmbinările la intervale regulate.
•	Toate piesele mobile pot fi menținute în mișcare fără probleme cu spray de silicon.

•	Notați greutatea suportului sau a suportului de umbrelă pentru a asigura un suport 
sigur.

•	În caz de vânt, ploaie sau zăpadă, închideți imediat umbrela de soare și fixați-o 
corespunzător 

•	Nu lăsați niciodată umbrela de soare nesupravegheată
•	Montați umbrela de soare numai pe un teren ferm și plan
•	Nu aprindeți grătare (cu cărbuni, gaz, electrice), focuri sau alte dispozitive de 

încălzire sub sau lângă umbrela de soare
•	Această umbrelă de soare nu este o jucărie 
•	Este adecvat numai pentru utilizare privată în aer liber
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CZ Operace

Před prvním použitím:
•	Vyjměte stínítko z obalu
•	Připojte k sobě přiložené tyče (obr. 1).
•	Použijte vhodný stojan na slunečník, jehož základ-

na váží nejméně 22 kg.

Použití:
•	Vložte uzavřený slunečník do stojanu nebo držáku 

a dobře jej zajistěte.
•	Dodržujte dostatečný odstup od ostatních 

předmětů a osob a teprve poté slunečník 
otevřete.

•	Levou a pravou část sluneční clony mírně 
vytáhněte směrem ven a otáčením kličky ji zcela 
otevřete (obr. 2). 

•	Pomocí kolíku zabraňte náhlému zavření sluneční 
clony (Obr. 3).

Pozor! Ujistěte se, že je sluneční clona pevně 
připevněna ke stojanu / držáku sluneční clony a že 
se nemůže sama uvolnit.

Sklopte sluneční clonu:
•	Stiskněte tlačítko (obr. 4) a opatrně sklopte 

sluneční clonu do strany.

Pozor! Vyvarujte se upuštění sluneční stříšky ve 
složené poloze, protože by mohlo dojít k poškození 
mechanismu. Výrobce nenese žádnou odpovědnost 
za škody způsobené nesprávnou manipulací!

Zavřete sluneční clonu:
•	Sluneční clonu uveďte do vodorovné polohy.
•	Zavřete sluneční clonu otáčením kličky.

Pozor! Dbejte na to, aby nedošlo k zachycení látky.
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Pokyny pro péči

Bezpečnostní pokyny

Čištění:
•	Hrubé znečištění otřete měkkým kartáčem nebo měkkým hadříkem.
•	Pravidelně oplachujte vodou, abyste zabránili znečištění 
•	Při silném znečištění čistěte vlažnou vodou a jemnou mýdlovou vodou. K tomuto 

účelu použijte houbu nebo měkký kartáč.

Pozor! Na slunečník nepoužívejte ostré předměty, abrazivní čisticí prostředky, horkou 
vodu ani vysokotlaké čisticí prostředky. Neperte potah v pračce.

Údržba: 
•	Pokud slunečník nepoužíváte, zavřete jej a zajistěte popruhem připevněným k látce.
•	Slunečník skladujte zcela suchý. Skladujte jej v suché a dobře větrané místnosti.
•	Pravidelně kontrolujte šrouby a spoje slunečníku.
•	Pravidelně kontrolujte šrouby a spoje.
•	Všechny pohyblivé části lze udržovat hladké pomocí silikonového spreje.

•	Vezměte na vědomí hmotnost stojanu nebo držáku deštníku, abyste zajistili 
bezpečný stojan.

•	V případě větru, deště nebo sněžení deštník okamžitě zavřete a řádně zajistěte. 
•	Nikdy nenechávejte slunečník bez dozoru
•	Slunečník stavte pouze na pevném a rovném podkladu
•	Pod slunečníkem nebo vedle něj nezapalujte grily (na uhlí, plyn, elektřinu), ohně ani 

jiná topná zařízení.
•	Tento slunečník není hračka 
•	Vhodné pouze pro soukromé venkovní použití
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